
 
 

Заявление Министров Финансов и Управляющих Центральных Банков стран 
G7  «Большой семерки». *  
 
Вашингтон, 19 октября, 2007 
 
Мировая экономика уверенно растет уже пятый год подряд. Недавние 
турбулентности на финансовом рынке, высокая цена нефти, ослабление жилищного 
сектора в Соединенных Штатах вполне вероятно сдержат темпы роста. Тем не менее, 
общие фундаментальные показатели продолжали оставаться сильными, а 
развивающиеся рынки обеспечивают стремительные темпы роста мировой 
экономики. 
 
Мы остаемся верными своей роли в обеспечении устойчивого глобального роста. Мы 
действовали решительно, защищая системную стабильность мировых финансовых 
рынков, а наша монетарная политика должна оставаться бдительной в поддержании 
ценовой стабильности. Мы продолжим следовать среднесрочным структурным 
реформам и фискальной дисциплине. Научно-технический прогресс и открытость в 
торговле и инвестировании, необходимы для нашего процветания в глобализованном 
мире. Мы привержены сопротивлению протекционистским давлениям и на успешном 
примере Doha Development, обращаем подобные результаты к значимым потокам 
новой торговли в ключевых сферах сельского хозяйства, доступности 
несельскохозяйственного сектора и сектора услуг, особенно финансовых услуг. 
Либерализация торговли и помощь в торговле (Aid for Trade) являются значимыми 
факторами для снижения уровня бедности в мире. 
 
Мы вновь подтверждаем, что обменные курсы должны отражать экономические 
фундаментальные факторы. Чрезмерная волатильность и беспорядочные движения 
курсов нежелательны для экономического роста. Мы  продолжаем внимательно 
следить (monitor) за валютным рынком и при необходимости взаимодействовать. Мы 
приветствуем решение Китая увеличить гибкость своей валюты, но рассматривая 
растущий профицит текущего счета и внутреннюю инфляцию, мы акцентируем 
внимание на необходимости дать возможность ускорить удорожание эффективного 
обменного курса. 
 
По результатам недавних катаклизмов на мировых рынках, работоспособность 
финансовых рынков улучшается. Сильные глобальные фундаментальные показатели 
и прочное финансовое положение финансовых институтов обеспечивает здоровый и 
эластичный базис, но неуравновешенные условия, возможно, продолжат свое 
существование в течение некоторого времени и потребуют интенсивного 
мониторинга. 
 



Наша реакция на недавние турбулентности финансового рынка должна основываться 
на полном анализе вызвавших их причин. Секьюритизация и финансовые инновации 
значительно способствовали росту наших экономик. Мы ожидаем, что участники 
рынка направят усилия на устранение недостатков, проявившихся в результате 
последних событий. Гарантируя надежную, прозрачную и всеобъемлющую 
структуру, мы попросили Форум Финансовой Стабильности (Financial Stability Forum 
(FSF)) проанализировать нюансы, лежащие в основе потрясений и представить 
предложения в отношении ликвидности и риск менеджмента, отчетности и оценки 
финансовых деривативов, роли, методологий и использования агентств кредитных 
рейтингов в структуре финансов и основных наблюдательных принципов правового 
надзора, включая угрозу распространения внебалансовых отчетов (видимо, имеется 
ввиду несанкционированное распространение информации). Мы получили очертания 
рабочего плана от Главы FSF - Mario Draghi и с нетерпением ожидаем его отчетов на 
наших следующих собраниях в Японии и Вашингтоне. 
 
Мы обсудили прогресс сделанный при реализации рекомендаций FSF в отношении 
Институтов, использующих большое кредитное плечо (Highly Leveraged Institutions). 
В этом контексте, мы приветствуем работу, совершенную представителями частного 
сектора в Великобритании и Соединенных Штатах для развития и совершенствования 
лучших практик. 
 
Мы обсудили реформы Мирового Банка и МВФ. Мы прослушали отчет Президента 
Мирового Банка Zoellick в вопросе будущей работы института и с нетерпением 
ожидаем будущих обсуждений с ним и с другими акционерами его  плана 
гарантирования благополучия Банка выражающегося в эволюционном развитии, 
повышении экономического роста и понижении уровня бедности. Мы благодарны 
Rodrigo De Rato за его взнос в работу МВФ, а также с нетерпением ждем вступления в 
должность Директора-Распорядителя Dominique Strauss-Kahn. Мы остаемся верными 
обещанию достижения амбициозного пакета фундаментальных реформ. Доля акций и 
голосов должна существеннее отражать реалии мировой экономики, включая 
увеличивающийся вес и роль действующих членов, многие из которых принадлежат к  
развивающимся рынкам. Мы также согласны, что голос стран с низким доходом 
должен быть увеличен (подразумевается вес - the voice of low income countries should 
be enhanced). Мы приветствуем решение по модернизации структуры наблюдения 
Фонда, в том числе за валютными курсами, и мы с нетерпением ожидаем его твердой 
и беспристрастной реализации. Финансам МВФ необходимо придать 
жизнеспособную опору, и одновременно, МВФ должен предпринять серьезный 
пересмотр своей деятельности и консолидации расходов. 
 
Мы обсудили важность объединения действий, направляя усилия на энергетическую 
безопасность и изменение глобального климата, в тоже время, поддерживая рост и 
экономическое развитие. Мы привержены работать с ведущими экономиками вплоть 
до окончания климатического процесса ООН. Мы согласны, что меры рыночной 
политики (market based policy measures) должны быть эффективно отработаны для 
обеспечения специфичных условий в каждой стране. Мы отметили необходимость 
постепенного увеличения инвестиций в очистку и сокращение углеродных 



технологий через существующие механизмы, такие как Чистая Энергия (Clean 
Energy) и Инвестиционная Структура (Investment Framework), а также готовы 
рассмотреть открытие фонда чистых технологий для поддержки развертывания 
технологий чистой энергетики для развивающихся стран.       
 
Зарубежное инвестирование – главный фактор устойчивого глобального роста. В этом 
контексте мы установили, что независимые фонды по управлению состояниями 
(SWFs) все в большей степени становятся важными участниками международной 
финансовой системы, и экономики наших стран могут выиграть от потоков 
инвестиций SWFs. Мы видим преимущество применения передового опыта  SWFs в 
таких областях как институциональная структура, риск-менеджмент, прозрачность и 
отчетность. Получателям инвестиций, контролируемых государством, мы думаем, 
важно основываться на таких принципах, как отсутствие дискриминации, 
прозрачность и предсказуемость. Мы привержены позиции интенсификации нашего 
диалога со странами-участниками и с нетерпением ожидаем обсуждения данной 
проблемы на нашем обеде за пределами этих стен. Мы попросим Международный 
валютный фонд, Мировой банк и Организацию экономического сотрудничества и 
развития исследовать данную проблему. Мы исследуем возможность увеличения 
инвестиционных потоков между экономиками наших стран и продолжим наше 
обсуждение по взаимному согласованию режимов безопасности.   

 
Мы попросили МВФ, Мировой банк и Африканский Банк развития активно 
поддержать реализацию Программы действий G-8 по содействию усиления 
финансового порядка в Африке (G-8 Action Plan for Good Financial Governance in 
Africa) и лучше выстроить свои стратегии в этом регионе.  Мы остаемся озабочены 
проблемой агрессивных судебных процессов против стран HIPC (Heavily Indebted 
Poor Countries – находящихся в долгу бедных стран). Мы приветствуем шаги, уже 
предпринятые Парижским клубом по отношению к этой проблеме, побуждающих 
всех суверенных кредиторов не перепродавать иски против стран HIPC, и 
рассматривать дополнительные шаги которые могут быть предприняты. Мы 
обсуждали Отчет о реализации Программы действий G-8 по развитию локальных 
рынков бондов на рынках развивающихся экономик и развивающихся стран и рады, 
что работа продвигается. Мы призвали всех членов МВФ отозваться на текущую 
ситуацию в Либерии и поддержать нас в финансировании для полного ее 
освобождения от долга перед МВФ. 
 
Мы остаемся преданы борьбе с отмыванием денег, финансированием терроризма и 
другого незаконного финансирования, привлекающего сходные риски на финансовые 
рынки, и мы одобряем действия FATF в их непрекращающейся работе по оценке 
рисков увеличения финансирования оружия массового уничтожения, усиления 
надзора за глобальными угрозами, и углубления диалога с негосударственным 
сектором. Мы призываем МВФ и Мировой Банк продолжать их тесную кооперацию с 
FATF, и рекомендуем FATF работать более интенсивно с правоохранительными 
органами, которые формально не признали международные стандарты. Мы с 
нетерпением ожидаем встречу с остальными Министрами стран-членов FATF 
следующей весной для обновления мандата FATF.  



 
В особенности, мы рекомендовали FATF сделать шаги для защиты международной 
финансовой системы от рисков отмывания денег различными способами и рисков 
финансирования терроризма, связанного с Ираном. В связи с началом реализации  
двух программ: 1) Резолюции Совета ООН, по Иранской ядерной программе и 
программе баллистических ракет и 2) программе FATF по идентификации рисков 
незаконного финансирования, связанного с Ираном, финансовым институтам 
рекомендовано принять во внимание эти риски. 
 
Перевод:  Вячеслав Поляков - Главный финансовый аналитик ФГ «Калита-Финанс». 
 
* Перевод максимально приближен к тексту, с целью наиболее достоверного 
изложения материала. При этом возможны нестандартные речевые обороты 
(прим. переводчика). 
 

 
 
 


